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1- GENERELL INFORMASJON
1.1 BESKRIVELSE AV PRODUKTET OG FARER
Söll GlideLoc®-fallsikringen “Söll® BodyControl I” (heretter kalt “fallsikring”) er
en del av fallsikringssystemet Söll GlideLoc® som er utstyrt med en fast føring
utformet for å beskytte mot fall fra høyder. Fallsikringssystemet er sertifisert 
i henhold til standarden EN 353-1 [Personlig fallsikringsutstyr. Fallsikring 
av føringstypen som omfatter en forankringsline. Fallsikring av føringstypen 
som omfatter en fast forankringsline] (heretter standarden). Operatøren av 
fallsikringssystemet må sikre at alle brukere får sin egen fallsikringssele og egen
fallsikring, og at de brukes i henhold til de foreliggende instruksjonene.
1.2 OPPLYSNINGER OM PRODUSENTEN
Honeywell Fall Protection Deutschland GmbH & Co. KG, 
Seligenweg 10, 
95028 Hof, Germany
Phone: :  +49 (0) 9281 8302 0
E-mail: info-soell.hsp@honeywell.com
1.3 FORENLIGHET
Fallsikringen må kun brukes sammen med de originale Söll 
fallsikringssystemene som har EU-testsertifikat for Söll GlideLoc®-typen.
Bruk av systemer fra andre produsenter kan hindre at fallsikringen fungerer 
effektivt og som den skal. Söll GlideLoc®-systemet skal velges ut og brukes i 
samsvar med råd fra en montør som er autorisert av produsenten, og som kan 
hjelpe brukeren med å velge riktig utstyr, analyse av kravene til sikker montering 
og å montere utstyret i egnet konfigurasjon. Fallsikringen skal kun brukes 
sammen med en fallsikringssele som samsvarer med standard EN 361 [Personlig 
verneutstyr mot fall fra høyder. Fallsikringsseler]. Kun selefesteelementer som er 
sertifisert i henhold til EN 361 (merket med “A”), skal benyttes.

 Advarsel!
 Söll® BodyControl I er ikke kompatibel med  installasjoner eldre enn 1982.

1.4 FALLSIKRINGENS YTELSE
Den maksimale stoppavstanden ved et fall er 140 mm.
Den maksimale stoppkraften ved et fall med en vekt på 100 kg er 6 kN.
1.5 BEGRENSNINGER OG KAPASITET

 Fare!
 Unnlatelse av å følge disse bestemmelsene vil utsette brukeren for
 risiko for fall fra høyde.

1.5.1 Egenskaper
Fallsikringen “Söll® BodyControl I” er kategorisert som personlig verneutstyr
klasse 3 PPE.
1.5.2 Begrensninger
• Den maksimale lasten av brukeren (inkludert klær og utstyr) må ikke overstige 

140 kg.
• Brukstemperatur for fallsikringssystemet: - 40° til + 50°C
• Bruk ved temperaturer på + 50 til + 70 °C er kun tillatt hvis brukeren benytter 

egnede beskyttelsesklær.
• Söll GlideLoc®-fallsikringen “Söll® BodyControl I” er kun beregnet på én bruker.
• Söll GlideLoc®-fallsikringen “Söll® BodyControl I” må ikke brukes i 
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eksplosjonsutsatte områder.
• Fallsikringen må ikke brukes til fritidsaktiviteter.

1.6  Fallsikringen må alltid behandles på en måte som beskytter den mot
skader og korrosjon.
1.7 ADVARSLER
Før du tar fallsikringen i bruk, er det svært viktig at du leser og forstår denne
bruksanvisningen og eventuelle tillegginstruksjoner som du mottar under 
opplæring, eller som leveres med det aktuelle systemet.
BEHOLD DENNE BRUKSANVISNINGEN FOR FREMTIDIG BRUK – SKAL
IKKE KASTES!
Be arbeidsgiveren din om å gi deg opplæring i bruk før du benytter dette
utstyret for første gang. Du kan også stå under direkte oppsyn av instruktør
og/eller kompetent person.

 Fare!
 Unnlatelse av å følge disse instruksjonene kan føre til alvorlig personskade
 eller dødsfall.

Alle brukere må motta denne bruksanvisningen. 
Operatøren av forankringsanordning må sørge for at denne bruksanvisningen 
enten oppbevares på et trygt og tørt sted nær systemet, eller alltid oppbevares på 
et lett tilgjengelig sted som alle brukerne av systemet kjenner til.
1.8  Det skal dessuten tas hensyn til “regelverket for bruk av personlig
verneutstyr mot fall fra høyde”, dvs. BGR 198, fra Institutt for ulykkessikring
og -forebygging, samt regler for bruk av personlig verneutstyr for
sikring og redning, dvs. BGR 199.
1.9  For brukernes sikkerhet er det viktig at forhandleren skaffer til veie
denne håndboken på det respektive landets språk hvis dette systemet
videreselges i et annet land.

2- INFORMASJON FØR BRUK
2.1 LAGRING
Utstyret må oppbevares ved en temperatur mellom - 40 og + 50 °C.
Fallsikringen skal holdes ren, tørr og støvfri. Den skal ikke oppbevares i nærheten
av varmekilder. Unngå sollys under oppbevaring.
2.2  KONTROLL FØR BRUK
2.2.1  Hver gang den brukes, må hele fallsikringen, inkl. karabinkrokene
og selve systemet, først kontrolleres for å sikre at den fungerer som den
skal. (Mer informasjon om dette finnes i kontrollsjekklisten på side 11).
2.2.2  Før bruk må du kontrollere at alle deler av fallsikringen beveger
seg fritt, spesielt falldemperen og sikringen.
2.2.3  Ikke bruk fallsikringen hvis den er defekt eller det er den minste tvil
knyttet til sikkerheten. Den må ikke benyttes før en kompetent person (som
definert i avsnitt 7.1 nedenfor) har godkjent den for videre bruk. Send fallsikringen
tilbake til produsenten ved behov.
2.2.4 Brukere må ha god helse og være i god fysisk form. Det er ikke tillatt å klatre 
under påvirkning av narkotika, alkohol eller legemidler.
2.3 TRANSPORT
Utstyret må oppbevares ved en temperatur mellom - 40 og + 50 °C.
Fallsikringen skal holdes ren, tørr og støvfri. Den skal ikke oppbevares i nærheten
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av varmekilder. Unngå sollys under oppbevaring. Pass på å beskytte fallsikringen 
mot skader under transport.
2.4 OBLIGATORISKE FORUTSETNINGER FOR MONTERING OG 
ANBEFALINGER FØR BRUK
Fare! Dersom instruksjonene i dette avsnittet ikke følges, kan det føre til 
alvorlig personskade eller død.
Fallsikringen må brukes sammen med resten av elementene av Söll 
GlideLocsystemet som beskrevet i avsnittet “forenlighet” over.

               Merk:
 Det er svært viktig å være forsiktig nederst i fallsikringssystemet. De første

2 m er det mulig for brukere å treffe bakken etter et fall. (Fallstoppavstand pluss 
brukerens kroppsvekt er ca. 2 meter.) En vertikal sikkerhetsavstand på minst 3 m 
er obligatorisk, og brukeren må være ekstremt forsiktig.
2.5 ADVARSEL:
Fallsikringssystemet og fallsikringsselen sikrer brukerne mot fall mens de
klatrer opp eller ned. Ved arbeid i eller ved siden av oppstigningsruten, og
når det utføres oppgaver og handlinger som ikke er en del av de vanlige oppog
nedstigningsbevegelsene, må klatreren i tillegg sikre seg ytterligere. Det gjøres 
ved at klatreren brukeren en støtteline som samsvarer med standarden EN 354 
[Personlig fallsikringsutstyr. Støtteliner) eller et støttebelte som samsvarer med 
standarden EN 358 [Personlig verneutstyr for arbeidsposisjonering og for å 
forhindre fall fra høyder. Belter for arbeidsposisjonering og avstandsbegrensning 
samt støtteliner for arbeidsposisjonering]. Støttelinen eller beltet skal velges med 
tanke på hvilken type verk og konstruksjon som skal motta fallsikringssystemet, 
og om nødvendig etter samtale med en ekspert. Dette gjelder også når klatreren 
tar en pause under klatringen. Kun egnede forankringsanordninger, slik som 
monteringsbraketter, skal brukes til dette hvis det benyttes en støtteline. I alle 
disse situasjonene må støttelinen festes godt og kroken lukkes for å hindre et fall 
(se fig. 1).
Fig.1

                                              EN 354/355                                      EN 358
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3- BRUKSINFORMASJON
3.1  Skyv fallsikringen inn i den nedre enden av føringsskinnen (fig. 2) eller i
utsparingen (fig. 3) (som alltid må være i magehøyde eller lavere). Den sideveis
utragende låsepinnen (pos. 1) må befinne seg på høyre side, og den graverte
pilen må peke oppover.
Låsepinnen (pos. 1) og endestoppen (pos. 2) hindrer feil bruk av fallsikringen
og utilsiktet utglidning fra føringsskinnen.
Fig. 2                                                                              Fig. 3

Pos.2
Pos.2

Pos.1
Pos.1

 Advarsel:
 Kryssing av endestoppene er kun tillatt

• i områder uten risiko for fall fra høyder eller
• hvis det er sørget for fallsikring på annen måte.
Den selvlåsende karabinkroken må kobles til festepunktet på selens
bryst, som er merket med “A”. (Fig. 4)
Gjør følgende for å åpne karabinkrokene: 1. Trekk åpningen bakover, drei den mot 
høyre, og trykk den innover.
Fig.4

 Advarsel: Fare for liv og helse!
 Fallsikringens karabinkrok må kobles direkte til festningspunktet ved
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brystet (merket med «A») på selen for vertikal bruk i samsvar med standarden
EN 353-1.tical usage in compliance with the norm EN 353-1.
Merk:
Det er strengt forbudt å bruke karabinkroker av en annen type enn de som
opprinnelig følger med.
Lengden mellom ytterkanten av føringsskinnen og den innoverbøyde ringen på
selen må ikke overstige 200 mm (se fig. 5).
Fig.5

 Merk:
 Fallsikringsselen må sitte tett og godt på kroppen.

Hvis selen blir løs under klatring, må den tilpasses på nytt. Brukeren må stå på 
et sikkert sted og være festet med en støtteline mens selen tilpasses på nytt, 
som spesifisert i 2.5. Mer informasjon finnes i brukerhåndboken for selen og/
eller støttelinen.
3.2 Når systemet er skjøvet inn og festet, er det klart for bruk. Ved nedstigning 
må den øvre delen av kroppen være rett, og brukeren må ikke lene seg bakover da 
dette fører til at fallsikringen stopper opp.

3.3 FJERNE FALLSIKRINGEN FRA FØRINGSSKINNEN
 Advarsel:
 Før fallsikringen kobles fra selen og fjernes fra føringsskinnen, må brukeren

sikres og beskyttes mot fall fra høyden med andre midler! For å fjerne fallsikringen 
fra føringsskinnen må endestoppen åpnes slik at fallsikringen kan krysse denne 
delen. Hvis annet tilbehør (f.eks. utgangsanordning) er montert på føringsskinnen 
eller stigen, må du følge anvisningene i de respektive håndbøkene. Etter bruk må 
du ikke etterlatte fallsikringen festet til fallsikringssystemet.

3.4 FORUTSIGBART MISBRUK
 Advarsel:
 Eventuelle endringer eller tilføyelser som utføres på fallsikringen uten 

produsentens skriftlige godkjenning, kan hindre fallsikringen i å fungere som
den skal, og er derfor forbudt.
3.5 NØDPROSEDYRER
Det er svært viktig at eieren av denne fallsikringen har en redningsplan der alle
mulige nødstilfeller som kan oppstå under arbeidet, spesielt hasteevakuering
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av en skadet person, er tatt hensyn til.

4- KONTROLL OG VEDLIKEHOLD
4.1  En fallsikring av føringstypen som er innblandet i et fall, må kontrolleres av
en kompetent person før den brukes på nytt.
En slik fallsikring må aldri benyttes uten skriftlig tillatelse fra den skikkede
personen.
4.2  Fallsikringen og den respektive håndboken må sendes til produsentens
verksted for kontroll og vedlikehold.
4.3 En kompetent person skal regelmessig sjekke at fallsikringen og 
fallsikringssystemet er i god stand og egnet for bruk. Denne kontrollen 
skal utføres minst én gang i året eller oftere, avhengig av bruksområdet og 
bruksforholdene.
Regelmessige kontroller er obligatorisk ettersom brukerens sikkerhet avhenger
av at fallsikringen og fallsikringssystemet fungerer som de skal og er slitesterke.

 En kompetent person innen personlig verneutstyr er:
 En person som har bevis på gjennomføring av et kurs der innholdet er i

samsvar med “grunnleggende prinsipper for valg og opplæring av sakkyndige
innen personlig verneutstyr mot fall fra høyder og sertifisering av deres
kvalifikasjoner”, dvs. BGG 906 [Prinsipper for valg, opplæring og sertifisering
av kompetanse hos skikkede personer for personlig fallsikringsutstyr].
4.4 KONTROLL (SE 5.3)
Kompetente personer må bruke “kontrollsjekklisten” (side 11)
Vedlikehold
En kompetent person har lov å ta hånd om følgende defekter:

• Fjerne smuss (betong, mørtel, maling osv.) fra fallsikringen
• Rengjøre merkingen

Hvis det er smuss inni fallsikringen, eller fallsikringen har en defekt som krever
demontering, skal den sendes tilbake til produsenten (sammen med respektive
håndbok) for rengjøring og reparasjon. Denne prosessen må registreres i 
vedlegget til sjekklisten (under kommentarer).

 Merk:
 Av sikkerhetsmessige årsaker skal reparasjoner kun utføres av produsenten.

4.5 RENGJØRING
Vask hele fallsikringen med vann og tørk den med en absorberende klut. Ikke bruk 
varmekilder til tørking. Ikke vask den med hurtigrens, tynner eller avfettingsmiddel 
som inneholder trikloretan. Ikke bruk fett.
Hjulene (fig. 7/pos. 3.0) har tverrglidelager og er smurt på fabrikken.
Smør svivelsjakkelen (fig. 7/pos. 5.0) lett.
Smør karabinkrokåpningen (fig. 7/pos. 6.1) lett ved behov.

                OBS!
  Ikke la fallsikringen komme i kontakt med kjemikalier.

4.6 ALDRINGSPERIODE
Fallsikringens varighet avhenger av hvor ofte den brukes og miljøet den benyttes
i. Under den årlige kontrollen (som skal utføres av en kompetent person)
vil fallsikringen bli frigitt for videre bruk hvis produktet og delene er i god stand.
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5- DIVERSE
5.1 IDENTIFISERING AV MERKING
Fig. 6                           Oversikt over baksiden

Høyre side                                                                                                                            Venstre side

Produksjonsår I 00

Serienummer 000

Teknisk kontrollorgan

Merknad om lesing av bruksanvisningen

Söll BodyControl I Typebetegnelse for fallsikringen

Henvisning til produsenten:
Honeywell Fall Protection Deutschland 
GmbH & Co. KG
Seligenweg 10, 95028 Hof, Germany

min. 40kg max.140kg Brukerens minimums-/maksimumsvekt

EN 353-1:2014+A1:2017 Henvisning til den europeiske standarden

ANSI A14.3 Referanse til standarden i USA

 TP TC 019/2011 Referanse til den russiske standarden

 CSA Z259.2.4          Referanse til den kanadiske standarden

Model/ Modèle: 27441   Referanse til de amerikanske/kanadiske 
referansenumrene

Compatible with/ Compatible avec:
15729-H5, 16422, 16852

Informasjon om kompatible ledeskinner 
(amerikanske/kanadiske referansenu-
mre)

Inspect before each use / Inspecter 
ce produit avant de ľutiliser

Informasjon om at produktet må inspi-
seres før hver bruk

A A

B B

C C

D D

E E

F F
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TITLE:

DWG NO.
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A3

WEIGHT: 

140428_New GlideLoc Shuttle - Chamfer
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En kompetent person har kun lov til å sette på et kontrollmerke hvis 
anordningen er fullstendig fri for defekter etter kontroll og vedlikehold.
5.2 TEKNISK KONTROLLORGAN
DEKRA Testing and Certification GmbH
Dinnendahlstrasse 9
44809 Bochum
CE 0158

5.3 KONTROLLSJEKKLISTE (SE FIG. 7)
Hoveddel (1.0)
• Fri for maling/mørtel/betong/skitt osv.
• All merking må være lett leselig (1.2)
• Låsepinnen (1.1) er ikke bøyd eller bevegelig
• Glidende deler (1.3) må være på plass
• Glidende deler (1.3) er ikke slitt

Falldemper (2.0)
• Falldemper (2.0) er ikke deformert – spaltebredde ved pilenes plassering (se de-

taljer i fig. 7) er maks. 1 mm
• Sikringens dybde (2.2) 10 + 1,0/- 0,5 mm
• Fallindikatormerkingens pilspisser nær sikringsøyet er innrettet med hverandre 

(se detaljerte riss i fig. 7)
Hjul (3.0)
• Alle hjul er på plass, 8 stk.
• Radial slakk: maks. 0,5 mm
• Hjulene må rotere fritt (konsentrisitet)
• Hjulene må ikke være skadet
• Hjulene må passe godt inntil akslene
• Hjulenes utvendige diameter må være (3.0) minimum 13 mm

Fjær (4.0; 4.1)
• Alle fjær må gjennomgå en funksjonstest (ikke ødelagte)

Svivelsjakkel (5.0)
• Svivelsjakkelen kan bevege seg fritt
• Svivelsjakkelen er ikke ødelagt
• Svivelsjakkelen har ingen sprekker eller andre skader
• Sjakkelen (5.0) må være minst 5,5 mm tykk
• Det utvendige målet på sjakkelpinnens maljer (5.2) må ikke overskride 40 mm

Karabinkroker (6.0)
• Karabinkroken må ikke være bøyd eller ødelagt!
• Den har ingen sprekker eller andre skader
• Åpningen (6.1) må ikke være skadet og må fungere som den skal – den skal lukke 

og låse seg automatisk etter at den er frigjort for hånd
• Låsestiften (6.2) er på plass
• Spesialmutteren (6.3) er ikke skadet
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Ståltråd (7.0; 7.1)
• Ståltråden (7.0) må være uskadet
• Ståltråden er fri for fremmedlegemer slik som betong, maling eller lakk
• Merking er ikke tillatt
• De senkede hylsene (7.1) må være i god stand, dvs. at de er uten skader og er 

godt senket

Plass for kommentarer:
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5.4 INSPECTIELOGBOEK

Dato

Årsak for arbeid 
på systemet 
(vanlig ettersyn
eller reparasjon)

Skade, utførte
 reparasjoner og
andre viktige detaljer

Den 
skikkede 
personens
navn/
underskrift

Dato for 
neste
regel-
messige
kontroll
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